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Pogledajte zadnju stranicu ovog
priru¢nika, na kojoj se nalazi
kompletan popis ovlastenih
servisnih centara IKEA s
pripadajucim brojevima telefona
za svaku drzavu.

Oglejte si zadnjo stran

tega prirocnika, na kateri je
naveden celoten seznam
poobladcenih serviserjev IKEA
z ustreznimi telefonskimi
Stevilkami.

MNorneaajte Ha 3a4H-0j CTPaHN
OBOr NMPUPYYHMKa KOMMIETHY
nuncry IKEA oBnawheHux
CEePBUCHNX LieHTapa 1
HXOBE JIoKaNHe TenedoHcke
6pojeBe
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Informacije o sigurnosti

Radi vlastite sigurnosti i ispravnog rada uredaja, molimo da
pazljivo procitate ovaj prirucnik prije instalacije i stavljanja u

funkciju uredaja. DrZite ove upute uvijek skupa s uredajem, takoder
u slucaju ustupanja ili prijenosa tre¢im osobama. Vazno je da su
korisnici upoznati sa svim znacajkama rada i sigurnosti uredaja.

Spajanje elektri¢nih vodova mora obaviti kompetentni tehnicki
strucnjak.
Proizvodac se ne moZe smatrati odgovornim za eventualne Stete
koje proizlaze iz nepravilne instalacije ili neprikladnog koristenja
uredaja.
Minimalna sigurnosna udaljenost izmedu povrSine za kuhanje
i usisne nape je 500 mm za nape postavljene iznad elektri¢nih
Stednjaka i 650 mm za nape postavljene iznad plinskih Stednjaka.
Ako upute za instalaciju plinskog Stednjaka odreduju vecu
udaljenost od gore navedene, potrebno je uvaziti.
Provjerite da mreZni napon odgovara onom naznacenom na
plodici s tehnickim podacima koja se nalazi s unutrasnje strane
nape.
Glavni izolatori moraju biti instalirani u fiksnom uredaju ju skladu s
propisima o sustavima ozicenja.
Za uredaje razreda |, provjerite da ku¢na mreza napajanja ima
odgovarajuce uzemljenje.
Spojite usisnu cijev dimnjaka sa cijevi minimalnog promjera 120
mm. Put kojim prolazi dim mora biti Sto je moguce kradi.
Ne spajate usisnu napu na cijevi za odvod dima koje odvode dim
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od izgaranja (npr. kotlova, kamina itd).

* Ako se aspirator koristi u kombinaciji s neelektricnim uredajima
(npr. uredajima na plin), mora biti osiguran dovoljan stupan;
prozracenosti u prostoriji radi sprjeCavanja vracanja toka ispusnih
plinova. Kad se kuhinjska napa koristi u kombinaciji s uredajima
koje ne napaja elektri¢na energija, negativni tlak u prostoriji ne
smije prelaziti 0,04 mbara kako bi se izbjeglo da napa ponovno
usisa dim u prostoriju.

« Zrak se ne smije odvoditi kroz odvodnu cijev koja se koristi za
ispust dima od uredaja sa izgaranjem koje napaja plin ili druga
goriva.

* Ako je kabel napajanja oSte¢en mora ga zamijeniti proizvodac ili
tehnicar servisne sluzbe.

* Spojite utikac u uticnicu tipa koji odgovara vaze¢im zakonima i
nalazi se na dostupnom mijestu.

* U vezi tehnickih i sigurnosnih mjera koje treba poStovati u vezi
ispustanja dima, vazno je pazljivo se pridrzavati odredbi lokalnih
vlasti.

UPOZORENJA: Prije instaliranja nape, uklonite zastitne folije.
» Koristite samo vijke i sitni materijal tipa koji odgovara napi.

A UPOZORENJA: Nepotpuna instalacija vijaka ili elemenata za
ucvrscivanje u skladu s ovim uputama moze dovesti do
opasnosti od elektricnog udara.

* Spojite napu na mrezu elektricnog napajanja pomocu dvopolnog

prekidaca s udaljenoS¢u kontakata od najmanje 3 mm.

* Ne gledajte izravno optickim sredstvima (naocale, povecalo...).

* Ne flambirajte ispod nape: moZe se razviti pozar.

* Ovaj uredaj mogu koristiti djeca ne mlada od 8 godina i osobe
smanjenih psihofizickih i senzornih sposobnosti samo ako su pod
nadzorom i ako ih se pouci o nacinu koriStenja uredaja na siguran
nacin i opasnostima koje koristenje nosi. Pobrinite se da se djeca
ne igraju s uredajem. Cis¢enje i odrZavanije od strane korisnika ne
smiju izvoditi djeca, osim ako ih se nadzire.
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* Nadzirite djecu, pobrinite se da se ne igraju s uredajem.

+ Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (ukljucujuci djecu) smanjenih
psihofizickih i senzorskih sposobnosti ili nedovoljnog znanja, osim
ako ih se paZljivo ne nadzire i instruira.

Dostupni dijelovi mogu se jako zagrijati tijekom koriStenja
Stednjaka.

« Odistite i/ili zamijenite filtre nakon naznacenog razdoblja
(opasnost od pozara).

U prostoriji treba osigurati odgovarajucu ventilaciju kada se
napa upotrebljava istodobno s uredajima koji koriste gorivi
plin ili druga goriva (ne odnosi se na uredaje koji ispustaju
samo zrak natrag u prostoriju)
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Uporaba

Iskljucite ili izvucite kabel napajanja prije
bilo kakve radnje odrzavanja.

Napa se ne smije koristiti kao potporna
povrsina.

Usisna napa osmisljena je iskljucivo za
kuénu uporabu s namjenom uklanjanja
mirisa od kuhanja.

Nikad ne koristite napu za svrhe
drugadije od onih za koje je osmisljena.
Nikad ne ostavljajte visoki plamen ispod
nape dok radi.

Podesite intenzitet plamena tako da ga
usmijerite iskljuivo prema dnu posude
za kuhanje, pazedi da ne izlazi sa strane.
Friteze je potrebno stalno nadzirati
tijekom uporabe: zagrijano ulje moZze se
zapaliti.

Cis¢enje i odrzavanje

Filtri za masno¢u moraju se Cistiti svaka 2
mjeseca ili ¢eSce u slucaju vrlo intenzivne
uporabe i mogu se prati u perilici
posuda.

Ocistite napu koristedi vlaznu krpu i
neutralni teku¢i deterdzent.

Cis¢enje i odrzavanje dugotrajnog filtra s
ugljenom (zeleni)

Filtar protiv mirisa moZe se prati i
obnavljati svaka 3-4 mjeseca (ili ceSce
ako se napa intenzivno koristi), do
maksimalno 8 ciklusa obnove (u
slucaju posebno intenzivne uporabe,
preporucuije se da se ne prelazi 5
ciklusa).

Postupak obnavljanja:

Operite u perilici posuda na
maksimalnoj temperaturi od 70° ili ru¢no
u vrucoj vodi bez koriStenja abrazivnih
spuzvi (ne koristite deterdZente!)
Posusite pecnicu 2 sata na maks.

temperaturi od 70° (preporucuje se da
paZzljivo procitate prirucnik za koristenje i
upute za montazu vaSe pecnice).
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Nacini instalacije

Napa je osmisljena za instalaciju i koriStenje
u "verziji s usisavanjem" ili "verziji s
recirkulacijom zraka".

Verzija s usisavanjem (pogledajte simbol

u uputama za instalaciju)

Para od kuhanja usisa se i kanalizira izvan
stanovanja pomocu ispusne cijevi (nije dio
opreme) instalirane na izlaz za paru nape.
Pobrinite se da je ispusna cijev pravilno
instalirana na izlaz zraka koristeci
odgovarajudi sustav spajanja.

Verzija s recirkulacijom zraka (pogledajte

simbol u uputama za instalaciju)
Zrak se filtrira putem jednog ili vise filtara, a
zatim se ponovno kanalizira u prostoriju.
Vazno: Pobrinite se za dobru prozracenost
oko nape.

Vazno: Ako napa nije opremljena filtrima
s ugljenom, moraju se naruciti i montirati
prije koriStenja uredaja. Filtri se mogu
nabaviti u slobodnoj prodaji.

Napa mora biti instalirana daleko od
posebno prljavih povrsina, prozora, vrata i
izvora topline.

Oprema za u¢vrs¢ivanje na zid nije

uklju€ena jer se razlikuje ovisno o materijalu

zida. Koristite elemente za ucvrs¢ivanje

koji odgovaraju zidovima vaSeg stana i
tezini uredaja. Za podrobnije informacije
kontaktirajte specijaliziranog preprodavaca.
Cuvajte ove upute za buduce konzultiranje.

Alarm filtara.

Kad se aktivira alarm filtara, pojavljuju se
sliedece poruke ovisno o okolnostima:
Potrebno ci¢enije filtara protiv masnoce:
gumb A" treperi jednom u sekundi. Za
odrzavanje, vidi poglavlje Odrzavanje i
ciscenje.

Potrebno cis¢enje filtra protiv mirisa:
gumb “A’ bljesne dva puta u sekundi. Za
odrzavanje, vidi poglavlje Odrzavanje i
ciscenje.

Kada se filtri regeneriraju, resetirajte signal
alarma (vidi poglavlje Upravljacka ploca).
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Opis proizvoda

Gornja povrSina kamina nape
Donja povrsina kamina nape
Tijelo nape
LED rasvjeta
Filtar za masnocu

Kontrolna ploca

O & o wm O
A B D] E|
GUMB FUNKCLJA
Ukljucuje/iskljucuje motor na prvu brzinu.
Pozornost: proizvod polazi s alarmom filtara onemogucenim.
A _ Pritisnite i drZite pritisnutim gumb na oko 2 sekunde sa svim opterecenjima deaktiviranim
Brzina (motor+svjetla) za aktiviranje alarma za filtar protiv masnoce. LED lampica (B) treperi dva puta za
potvrdu.
Za iskljucivanje alarma, pritisnite ponovno gumb i drZite ga pritisnutim najmanje 2 sekunde. LED
lampica (B) treperi jednom.
Uklju€uje motor na drugu brzinu/ Aktivira alarm filtra s aktivnim ugljenom.
B| Pozornost: proizvod polazi s alarmom filtara onemogucenim.
= Za aktiviranje alarma filtra s aktivnim ugljenom, pritisnite i drZite pritisnutim gumb oko 2 sekunde,
Brzina s deaktiviranim svim naredbama (motor + svjetla). LED (A) bljesne dva puta za potvrdu
Za iskljucivanje alarma, pritisnite ponovno gumb i drZite ga pritisnutim najmanje 2 sekunde. LED
lampica (A) treperi jednom. Samo za nacin s recirkulacijom.
Ukljucuje motor na trecu brzinu / Resetira alarm zasi¢enosti filtara protiv masnoce.
Brzir:a Za resetiranje alarma zasicenosti filtara, pritisnite i drZite pritisnutim gumb oko 2 sekunde, s
deaktiviranim svim naredbama (motor+svjetla). LED (A) bljesne tri puta.
Uklju¢uje motor na intenzivnu brzinu.

DI Ova brzina ogranicena je na 6 minuta. Po isteku postavljenog vremena, sustav se automatski vraca
Brzina na prethodno postavljenu brzinu. Ako je aktivirana s iskljuenim motorom, po isteku postavljenog
vremena, vraca se na ISKLJUCENO. Za njeno deaktiviranje, pritisnite gumb D ili tipku A.

d- Pritisnuti kratko: Ukljuuje i iskljucuje rasvjetni sustav na maksimalan intenzitet rasvjete.
osvjetljenje | Pritisnite i drZite pritisnutim za povecavanje ili smanjivanje intenziteta rasvjete.
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Opce preporuke

+ Pokrenite napu na minimalnu brzinu kad zapocinjete s kuhanjem i ostavite je da radi
nekoliko minuta po zavrSetku kuhanja.

*+ Povecajte brzinu samo u prisutnosti velikih koli¢ina dima i para i koristite intenzivnu/e
brzinu/e samo u ekstremnim situacijama.

+ Zamijenite filtar ili filtre s ugljenom kad je potrebno radi odrZavanje dobre ucinkovitosti u
suzbijanju mirisa.

« Odistite filtar ili filtre za masnocu kad je potrebno radi odrzavanje ucinkovitosti upijanja
masnoca.

+ Koristite maksimalan promjer odvodnog kanala naznacen u ovom priru¢niku radi opti-
miziranja ucinkovitosti i smanjenja buke na minimum.

Ciséenje i odrzavanje

A Iskljucite uredaj ili izvucite kabel na- Filtri zamasnocu
pajana prije bilo kakve radnje odrzavanja. Nastavite Cistiti ili zamjenjivati filtre u na-

VAZNO Oistite napu koristeci viaznu krpu i 2nacenim vremenskim intervalima s ciljem
neutralni tekudi deterdent. ocCuvanja dobre ucinkovitosti i izbjegavanja

potencijalnog rizika od poZara zbog pretje-
ranih naslaga masnoce.

Filtri za masno¢u moraju se Cistiti svaka 2
mjeseca ili CeS¢e u slucaju vrlo intenzivne
uporabe i mogu se prati u perilici posuda.

Dugotrajni filtar s ugljenom

Filtar protiv mirisa mozZe se prati i obnavljati
svaka 3-4 mjeseca (ili CeS¢e ako se napa
intenzivno koristi), do maksimalno 8 ciklusa
obnove (u slu¢aju posebno intenzivne
uporabe, preporucuje se da se ne prelazi 5
ciklusa).

Zamjena lampica
Za zamjenu kontaktirajte ovlasteni servisni
centar.
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Sto napraviti ako...

U slucaju kvara, kao prvo potraZzite rjeSenje
sami. Ako ne moZete sami rijeSiti problem,
obratite se ovlaStenom servisnom centru.

1

@U slucaju neprikladnog koriStenja

uredaja ili instalacije koja nije obavljena

u skladu s uputama za montazu, mozda ¢e

biti potrebno platiti posjet servisera iz
ovlastenog servisnog centra ¢ak i u
razdoblju valjanosti garancije.

PROBLEM

MOGUCI UZROK

RJESENJE

Aparat nije stabilan

Aparat nije ispravno postavljen

Slijedite upute za postavljanje koje su date unutar
aparata.

Aparat nije na ravhom

Aparat nije ispravno postavljen

Slijedite upute za postavljanje koje su date unutar
aparata.

Izvedbe kada se radi o
hvatanju masnoce nisu
zadovoljavajuce

Nazocnost ulja i masti na
metalnim filtrima ili na ugljenim
filtrima.

Promatrajte ucestalost ¢iS¢enja filtara kako je opisano
u priru¢niku za uporabu

Aparat ne radi

Aparat nije ispravno spojen

Provjerite je li mrezni kabel spojen na jedinicu
motora i je li utika¢ spojen na uti¢nicu

Svjetlo ne radi

LED lampica je prekinuta

Za zamjenu kontaktirajte ovlasteni centar za pomoc.

Napa je bucnija u odnosu na
ocekivanja klijenta.

Promjer otvora za zrak u zidu je
premali i izaziva gubitak tlaka i
povecanje brzine motora.

Slijedite upute za postavljanje koje su date unutar
aparata.

Proizvod je postavljen u nacinu
recirkuliranja.

Proizvod u nacinu recirkuliranja (i s montiranim
ugljenim filtrom) je bucniji od proizvoda u nacinu
usisavanja.

Vod za ventilaciju predstavlja
viSe od jedne krivulje.

Ako sustav za izbacivanje dima iz zgrade predstavlja
viSe krivulja ili pokriva dugu udaljenost, proizvod
moze biti bucniji.

Tipka A treperi jednom u
sekundi

Alarm filtra protiv masti.

Ocistite filtar protiv masti i resetirajte alarm.
Pogledajte vodi¢ za brigu i odrzavanje.

Za resetiranje alarma zasicenosti filtara protiv
masnoce, pritisnite i drZite pritisnutim gumb (C)
oko 2 sekunde, s deaktiviranim svim naredbama
(motor+svjetla). LED (A) bljesne tri puta.

Tipka A treperi dva puta u
sekundi

Alarm ugljenih filtara je aktivan.

Ocistite aktivni ugljeni filtar i resetirajte alarm.
Pogledajte vodic za brigu i odrzavanje.

Pritisnite i drZite pritisnutim gumb (C) na oko

2 sekunde sa svim teretima deaktiviranim
(motor+svjetla) za resetiranje alarma za zasic¢enje
aktivnog ugljenoga filtra. LED (A) bljesne tri puta.

Prije kontaktiranja ovlaStenog servisnog centra:

Ponovno ukljucite uredaj i provjerite je li problem nestao. Ako nije, ponovno ga iskljucite i
ponovite radnju za sat vremena.
Ako uredaj i dalje ne radi ispravno, nakon sto ste izvrSili navedene provjere u vodicu za
rieSavanje kvarova i ponovno upalili uredaj, kontaktirajte ovlaSteni servisni centar i jasno
objasnite problem te navedite:

 vrstu kvara;
* model;

* ftip i serijski broj uredaja (navedeno na plocici).
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Tehnicki podaci

12

Jedinica Vrijednost
Tip proizvoda Napa montirana na zid
Sirina mm 898
Dimenzije Dubina mm 460
Visina min./maks. mm 730/1010
Maks. protok zraka* - odvod m3/h 380
Maks. razina buke - odvod dBA 59
Maks. protok zraka - recirkulacija m3/h 340
Maks. razina buke - recirkulacija dBA 74
Ukupna snaga w 276
Tip LED letva
Informacije o lampi Broj i snaga 1x 6W
Spoj N/A
Minimalna visina instalacije - povr3ina plinskog Stednjaka mm 650
Minimalna visina instalacije - povrSina elektri¢nog Stednjaka mm 500
Neto teZina kg 15

*Maksimalna brzina (bez intenzivne postavke).

q3

Ovaj uredaj je osmisljen, proizveden i
pusten u prodaju u skladu s Direktivama

CEE.

Tehnicki podaci navedeni su na plocici koja

je nalazi na unutrasnjoj

strani uredaja.
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Energetska ucinkovitost

Informacije o proizvodu prema uredbi EU br. 66/2014 Jedinica Vrijednost
Oznaka modela KULINARISK 303.831.44
Godisnja energetska potro3nja kWh/a 34,8

Faktor povecanja vremena 0,6
Ucinkovitost dinamike fluida 376

Indeks energetske ucinkovitosti 36,6

Protok zraka izmjeren na mjestu najbolje ucinkovitosti m3/h 406,0

Tlak zraka izmjeren na tocki najbolje ucinkovitosti Pa 463
Maksimalni dotok zraka m3/h 700
Elektritno napajanje izmjereno na mjestu najbolje ucinkovitosti w 139
Nominalna snaga rasvjetnog sustava w 6,0
Prosjecno osvjetljenje rasvjetnog sustava na povrsini za kuhanje luks 350
Elektricna potro3nja izmjerena u nacinu standby (mirovanje) w N/A
Elektricna potroSnja izmjerena u nacinu off (isklju¢eno) w 0,49

Razina buke na maksimalnoj brzini (bez intenzivne postavke) dBA 59
Referentne norme: Energetska uSteda
EN/IEC 61591 Uredaj posjeduje znacajke koje omogucuju
EN/IEC 60704-1 uStedu energije tijekom svakodnevnog
EN/IEC 60704-2-13 kuhanja.
EN/IEC 60704-3

EN 50564
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Ambijentalni aspekti
OdrZavanje

+ Simbol E na proizvodu ili na njego-
vom pakiranju oznacava da se proiz-
vod ne smije odlagati kao uobicajeni
kucanski otpad. Proizvod za otpad
mora se predati u odgovarajudi centar
za prikupljanje i reciklazu elektricnih i
elektronickih komponenti. Brigom za
pravilno odlaganje ovog proizvoda,
pridonosi se sprjeCavanju potencijalnih
negativnih posljedica za ambijenti za
zdravlje, koje bi inace mogle proizici iz
neodgovarauceg odlaganja.

Za detaljnije informacije o reciklazi ovog

GARANCUA IKEA

Koliko dugo vrijedi garancija IKEA?

Ova garancija vrijedi pet (5) godina od
originalnog datuma kupnje uredaja u IKEI.
Originalni raCun je neophodan kao dokaz
o kupniji. Jedan popravak obavljen u okviru
garancije ne produljuje razdoblje trajanja
garancije za uredaj.

Tko pruZa servis?

Servis za klijente bit ¢e osiguran od strane
pruZatelja usluge kojeg imenuje IKEA putem
vlastite organizacije ili vlastite partnerske
mreZe ovlastenih servisa.

Sto pokriva garancija?

Garancija pokriva eventualne nedostatke
povezane s materijalom ili konstrukcijom
uredaja i vrijedi pocev3i od datuma kup-
nje uredaja na prodajnom mijestu IKEA.
Garancija vrijedi samo ako su proizvodi
namijenjeni ku¢anskoj uporabi. Izuzeci su
opisani u dijelu "Sto ne pokriva garancija?".
U razdoblju valjanosti garancije, pruzatelj
usluga imenovan od strane IKEE snosit ¢e
troSkove popravka, zamjenskih dijelova,

14

proizvoda, kontaktirajte opéinu, lokalnu
sluZbu za upravljanje otpadomili trgo-
vinu u kojoj ste kupili proizvod.

Materijali ambalaze

V"
Materijali sa simbolom £ mogu se recik-
lirati. Odlozite ambalaZu u odgovarajuce
kontejnere za prikupljanje materijala za
reciklazu.

radne snage i posjeta osoblja za odrzavanje,
pod pretpostavkom da proizvod moZze biti
popravljen bez previsokih troSkova. Ovi uvjeti
su u skladu s direktivama EU (br. 99/44/CE) i
primjenjivim lokalnim normama i propisima.
Zamijenjeni dijelovi postaju vlasnistvo IKEE.

Kako ¢e intervenirati IKEA u rjeSavanju
problema?

PruZzatelj usluga imenovan od strane IKEE
pregledat ¢e proizvod kako bi utvrdio,
iskljucivo prema vlastitom nahodenju, ulazi li
medu slucajeve pokrivene garancijom IKEA.
U slucaju da ulazi, pruzatelj usluge imenovan
od strane IKEE il njegov ovlasteni partner
odlucit ce, iskljucivo po vlastitom nahodeniju,
da li popraviti manjkavi proizvod ili ga zami-
jeniti istim ili sliénim proizvodom.

Sto ne pokriva garancija?

+ Uobicajeno troSenje kao posljedicu
koriStenja.

+ Stete izazvane namjerno, Stete uzroko-
vane nepridrzavanjem radnih uputa, ne-
pravilnom instalacijomili nastale uslijed
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spajanja na pogre$nu voltazu. Stete uz-
rokovane kemijskim ili elektrodinamickim
reakcijama, hrda, korozija ili Stete uzroko-
vane vodom, uklju€ujudi Stete nastale
zbog pretjerane prisutnosti vapnenca

u vodenim cijevima. Stete uzrokovane
atmosferskim i prirodnim utjecajima.

+ Dijelovi izloZeni tro3enju, na primjer
baterije i Zarulje.

+ Ukrasni i nefunkcionalni dijelovi koji ne
utje€u na normalno koristenje uredaja,
na primjer ogrebotine i promjene boje.

+ Slucajne Stete uzrokovane stranim
tvarima i tijelima i CiS¢enje ili oslobadanje
filtara, ispusnih sustava ili pregrada s
deterdZentom.

+ Stete na dijelovima kao staklokera-
mika, dodaci, koSare za posude i pribor,
cijevi za dovod i ispust, brtve, lampice
i odgovarajuci pokrovi, zasloni, rucke,
presviake i dijelovi presviaka ili pakiranja,
osim u slucaju da se moZe dokazati da su
takve Stete bile uzrokovane nedostacima
u proizvodniji.

+ Slucajevi u kojima nisu otkriveni kvarovi
tijekom posjeta servisera.

+ Popravci koje nije izvrSio pruzatelja usluge
kojeg je imenovala IKEA ili ovlaSteni
partner ili popravci kod kojih su koristeni
neoriginalni rezervni dijelovi.

+ Popravci uzrokovani neprikladnom insta-
lacijom ili instalacijom koja nije u skladu s
uputama.

+ Uporaba proizvoda u neku¢anskom
ambijentu, na primjer za profesionalnu ili
komercijalnu uporabu.

« Stete uzrokovane transportom. U slu€aju
da je transport obavio klijent na vlastitu
adresu ili neku drugu adresu, IKEA se ne
mozZe smatrati odgovornom za eventu-
alne Stete nastale tijekom transporta.
Ipak, u slucaju da je transport na adresu
klijenta obavila IKEA, eventualne Stete uz-
rokovane transportom ulaze u postojecu
garanciju.

+ TroSak poCetne instalacije uredaja
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IKEA. Ipak, ako pruZzatelj usluga servisir-
anja kojeg je imenovala IKEA ili njegov
ovladteni parter obave popravak ili
zamjenu uredaja u okviru garancije,
pruzatelj usluge ili ovlaSteni partner mora
se pobrinuti i za reinstalaciju popravlje-
nog uredaja ili za instalaciju zamjenskog
uredaja, ako je potrebno.
Takva ogranicenja ne odnose ne na
regularne radnje obavljene od strane kvali-
ficiranog osoblja i uz koriStenje originalnih
dijelova za prilagodbu uredaja sigurnosnim
odredbama neke druge drzave EU.

Primjenjivost nacionalnih zakona
Garancija IKEA daje klijentu specifitna zakon-
ska prava uz prava predvidena zakonom,
koja variraju ovisno o drzavi. Ipak, takvi

uvjeti ne ogranicavaju ni na koji nacin prava
potroSaca definirana lokalnim zakonodavs-
tvom.

Podrucje valjanosti

Za uredaje kupljene u jednoj od drzava

¢lanica EU i prenesenih na drugu drzavu EU,

usluge servisiranja pruzat ce se na temelju
uvjeta garancije koji vrijede u novoj drzavi.

Obveza pruZzanja usluge servisiranja na

temelju uvjeta garancije postoji samo ako je:

+ uredaj sukladan i instaliran u skladu s
tehnickim specifikacijama drzave u kojoj
je trazena primjena garancije;

+ uredaj sukladan i instaliran u skladu s
uputama za montazu i informacijama u
vezi sigurnosti sadrzanim u Prirucniku za
koristenje.

Postprodajna korisnicka sluzba za

uredaje IKEA:

Bez oklijevanja kontaktirajte postprodajnu

korisnicku sluzbu IKEA radi:

1. 1. koriStenja garancije:

2. 2.trazenja objaSnjenja u vezi instalacije
uredaja IKEA u specijalne IKEINE ugrad-
bene elemente. Sluzba nece pruZiti
pomoc ili objasnjenja vezana uz:

- instalaciju kompletne kuhinje IKEA;
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- elektri¢na spajanja (ako je uredaj dostav-  paZljivo procitate dokumentaciju uredaja
lien bez kabela i utikaca), hidraulicka prije nego nas kontaktirate.
spajanja i spajanja na plinski uredaj, koja
mora obaviti ovlasteni serviser.

3. traZzenje obja3njenja o sadrZaju priru¢nika

za koristenje ili specifikacijama uredaja

IKEA.

Radi osiguranja Sto bolje pomodi, molimo
vas da paZljivo procitate Upute za montazu
i/ili Priru¢nik za koriStenje prije nego nas
kontaktirate.

Kako nas kontaktirati ako trebate nasu
intervenciju

Proucite kompletni popis pruzatelja usluge
IKEA s odgovaraju¢im telefonskim broje-
vima za svaku drZzavu na zadnjoj stranici
ovog prirucnika.

Vazno! Kako bismo osigurali brzu uslugu,
preporucujemo koristenje telefonskih bro-
jeva navedenih na kraju ovog prirucnika.
Kad se trazi pomo¢, uvijek se referirajte na
specifi¢ne kodove uredaja koji su prisutni
u ovom prirucniku. Prije nego nas kontak-
tirate, pobrinite se da imate kod sebe kod
proizvoda IKEA (8 brojki) koji se odnosi na
uredaj za koji se trazi pomoc.

Vazno! SACUVAJTE RACUN! On je dokaz
o kupniji i potrebno ga je pokazati kako bi
se mogla iskoristiti garancija. Na ratunu su
navedeni i naziv i kod (od 8 brojki) kuplje-
nog IKEA uredaja.

Trebate dodatnu pomo¢?

Za daljnja pitanja koja se ne ti€u pomoci u
vezi uredaja, kontaktirajte najblize proda-
jno mjesto IKEA. Preporucujemo vam da
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Varnostne informacije

Zaradi lastne varnosti in za pravilno delovanje naprave

priporo¢amo, da pred namestitvijo in uporabo pozorno
preberete ta prirocnik. Ta navodila vedno shranjujte skupaj z
napravo, tudi v primeru, da jo izroCite ali predate tretji osebi.
Pomembno je, da uporabniki poznajo vse znacilnosti delovanja in
varnosti naprave.

Prikljucitev kablov mora izvesti ustrezno usposobljen tehnik.
oizvajalec ne prevzema odgovornosti za morebitno Skodo
zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.

+ Minimalna varnostna razdalja med kuhalno povrsino in napo je
500 mm pri napah elektri¢nih Stedilnikov in 650 mm pri napah
plinskih Stedilnikov.

« Ce navodila za namestitev kuhalne povr3ine na plin dolo¢ajo, da je
potrebna vedja razdalja od zgoraj navedene, je treba to upostevati.

* Prepricajte se, da napetost v vasem elektricnem omreZju ustreza
vrednosti, ki je navedena na tablici s podatki v notranjosti nape.

+ Naprave za porazdelitev energije morajo biti povezane z
namesceno napravo v skladu s predpisi o kabelskih napeljavah.

* Prinapravah razreda | preverite, ali ima napajalno omreZje v hisi
ustrezno ozemljitev.

* Napo prikljucite na zracnik s cevjo premera najmanj 120 mm. Cev
naj bo ¢im krajsa.

* Nape ne priklju€ujte na dimniske vode, ki so namenjeni za odvod
dima, ki nastane pri izgorevanju (npr. kotlov, kaminov itd.).

« Ce napo uporabljate skupaj z neelektriénimi napravami (npr.
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plinskimi napravami), morate zagotoviti zadostno stopnjo
prezraCevanja prostora, da bi preprecili povratni tok izpusnih
plinov. Kadar se kuhinjska napa uporablja skupaj z napravami,

ki jih ne napaja elektricni tok, negativni tlak v prostoru na sme
presegati vrednosti 0,04 mbar, da napi preprecimo vsesavanje
dima v prostor.

Zrak ne sme biti speljan v cev za odvajanje dima pri napravah na
plin ali na druga goriva.

Poskodovan napajalni kabel mora zamenjati proizvajalec ali tehnik
njegove servisne sluzbe.

Vitikac prikljucite v vti¢nico, ki je skladna z veljavnimi standardi in
na dosegljivern mestu.

Glede tehnicnih in varnostnih ukrepovy, ki jih je potrebno sprejeti za
izpust dimoy, je treba natan¢no upostevati predpise, ki jih dolocajo
lokalni organi.

A OPOZORILO: Preden namestite napo, odstranite zascitno folijo.

+ Uporabite samo vijake in drobne kovinske predmete, ki so
primerni za napo.

OPOZORILO: Ce vijakov ali pritrdilnih elementov ne namestite v
skladu s temi navodili, lahko pride do elektricnega udara.

Napo prikljucite na napajalno omrezje z bipolarnim stikalom z
najman; trimilimetrsko razdaljo med kontakti.

V napravo ne glejte direktno z opti¢nimi napravami (daljnogled,
povecevalno steklo ...).

Pod napo ne flambirajte jedi, saj lahko pride do poZara.

Otroci, mlajSi od 8 let, in osebe z zmanjSanimi psihicnimi, fizicnimi
ali Cutilnimi sposobnostmi ali z nezadostnimi izkusnjami in
znanjem smejo uporabljati napravo le, e so pod nadzorom
odgovornih oseb in e so bili pouceni glede varne uporabe
naprave in z njo povezanih tveganj. Pazite, da se otroci ne igrajo z
napravo. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati naprave, razen ¢e so
pod nadzorom odrasle osebe.

Nadzoruijte otroke in pazite, da se ne bodo igrali z napravo.
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* Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no z otroki) z
zmanjsanimi psihi¢nimi, fizicnimi ali ¢utilnimi sposobnostmi ali z
nezadostnimi izkusnjami in znanjem, razen Ce jih pri tem nekdo
pozorno spremlja in podudi.

A Med uporabo kuhalnih naprav se lahko dosegljivi deli zelo

segrejejo.

* Po navedenem Casovnem obdobju ocistite in/ali zamenijajte filtre
(tveganje poZzara).

* Pri uporabi nape skupaj z napravami na plin ali na druga
goriva (ne velja za naprave, ki zrak dovajajo nazaj v prostor)
je treba prostor zadostno prezraciti.
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Uporaba

Pred vzdrZevanjem napravo vedno
ugasnite ali izkljuCite iz napajalnega
omrezja.

Na napo ne smete odlagati stvari.

Napa je namenjena izklju¢no uporabi

v gospodinjstvu za odstranjevanje
kuhinjskih vonjav.

Nape nikoli ne uporabljajte v namene, za
katere ni bila nacrtovana.

Med delovanjem nape pod njo ne sme
biti visokega plamena.

Intenzivnost plamena nastavite tako, da
je usmerjen samo v dno posode in se ne
dviga ob njenih straneh.

Fritezo med uporabo neprestano
nadzirajte, saj se prevec razgreto olje
lahko vname.

Cis€enje in vzdrzevanje

Filtre za maScobe je treba Cistiti po vsakih
2 mesecih delovanja nape oziroma Se
pogosteje pri intenzivnejSi uporabi nape,
operete pa jih lahko v pomivalnem
stroju.

Napo oistite z vlazno krpo in nevtralnim
tekocim detergentom.

Cis€enje in vzdrzevanije filtra na aktivno
oglje z dolgo Zivljenjsko dobo (zelen)

Filter proti vonjavam je mogoce
regenerirati vsake 3-4 mesece (ali
pogosteje, kadar gre za intenzivno
uporabo nape), do najvec 8
regeneracijskih ciklov (v primeru iziemno
intenzivne uporabe se priporoca, da ne
presezete 5 ciklov).

Postopek regeneracije:

Operite v pomivalnem stroju pri
temperaturi najvec 70 °C ali operite
na roke s toplo vodo brez uporabe
abrazivnih gobic (ne uporabite
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detergentov!).

Posusite v pecici pri temperaturi najvec
70 °C za 2 uri ali pustite, da se posusi pri
sobni temperaturi, pri tem pa mora biti
filter v navpi¢nem poloZaju, da se odcedi.
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Sposob instalacie

Napa je bila zasnovana za namestitev in
uporabo v "razli¢ici za izsesavanje zraka" ali
v "razliCici za kroZenje zraka".

Razli€ica za izsesavanje zraka (glejte

LAAN
simbol v navodilih za namestitev)

Para, ki nastane med kuhanjem, je vsesana
in izlo€ena iz bivalnega prostora skozi
odvodno cev (ki ni priloZzena), names¢eno
na izhodu za zrak na napi.

Prepricajte se, da je odvodna cev pravilno
name3cena na izhod za zrak z ustreznim
prikljucitvenim sistemom.

Razli€ica za kroZenje zraka (glejte simbol
PN\
-1 vnavodilih za namestitev)
Zrak preide skozi enega ali vec filtrov
z aktivnim ogljikom in je nato znova
usmerjen v prostor.

Pomembno: Prepricajte se, da je okoli nape

vzpostavljeno pravilno kroZenje zraka.

Pomembno: Ce napa nima vgrajenih filtrov

z aktivnim ogljem, je filtre treba narociti

in vgraditi pred uporabo naprave. Filtri so
komercialno dostopni.

Napa mora biti names¢ena proc od
umazanih obmodij, oken, vrat in toplotnih
virov.

Pripomocki za stensko namestitev niso
priloZeni, saj so odvisni od materiala stene.
Uporabite takSne sisteme pritrditve, ki so

skladni s stenami bivalnega prostora in tezo

naprave. Za bolj podrobne informacije se
obrnite na specializiranega prodajalca.
Ta navodila shranite za bodoco uporabo.
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Alarm filtrov.

Ko je aktiviran alarm filtra, se ¢ez Cas
prikaZejo naslednja sporocila:

Potrebno je CiS¢enje filtrov za mascobo:
gumb »A« utripa vsako sekundo. Za
vzdrZevanje glejte odstavek VzdrZzevanje in
ciscenje.

Potrebno je ¢iS€enje filtra proti vonjavam:
tipka »A« utripa dvakrat na sekundo. Za
vzdrZevanje glejte odstavek VzdrZzevanje in
ciscenje.

Po regeneraciji filtrov ponastavite alarmni

signal (glejte odstavek Krmilna plosca).
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Opis izdelka

Spodnji dimnik
Ogrodje nape
Osvetljava z lu¢mi LED
Filter za maScobo
Nadzorna plo3ca

T Zgorniji dimnik
\

.

! & A= °E O
B D] a
GUMB FUNKCUJA
Vklopi / izklopi motor na hitrost ena.
A Opozorilo: izdelek se zaZzene z onemogocenim alarmom filtrov.
Hitrost Pritisnite in drZite gumb priblizno 2 sekundi, ko so vse obremenitve izklopljene (motor + osvetljava),
da vklopite alarm filtra za mas¢obo. LED (B) dvakrat utripa za potrditev.
Ce Zelite izklopiti alarm, znova pritisnite gumb in ga drZite vsaj 2 sekundi. LED (B) enkrat utripa.
ZaZene motor s hitrostjo dve / aktivira alarm filtra z aktivnim ogljem.
B Opozorilo: izdelek se zaZzene z onemogocenim alarmom filtrov.
- Pritisnite in drZite gumb priblizno 2 sekundi, ko so vse obremenitve izklopljene (motor + osvetljava),
Hitrost da vklopite alarm filtra z aktivnim ogljem. LED (A) dvakrat utripa za potrditev.
Ce Zelite izklopiti alarm, znova pritisnite gumb in drZite vsaj 2 sekundi. LED (A) enkrat utripa. Samo
za nacin kroZenja zraka.
ZaZene motor pri hitrosti tri / Ponastavi alarm zamasitve filtra za mascobo.
Hitro_st Pritisnite in drZite gumb priblizno 2 sekundi, ko so vse obremenitve izklopljene (motor + osvetljava),
da ponastavite alarm zamasitve filtrov. LED (A) utripa trikrat.
ZaZene motor z intenzivno hitrostjo.
(D Na tej hitrosti bo deloval 6 minut. Po preteku tega Casa se sistem samodejno vrne na hitrost, ki je
Hitrost bila nastavljena pred tem. Ce se zaZene z izklopljenim motorjem, se bo po izteku ¢asa preklopilo v
poloZaj OFF. Ce ga Zelite dezaktivirati, pritisnite gumb D ali gumb A.
a-

Osvetljava

Pritisnite na kratko: Vklopi in izklopi sistem osvetljave pri najvecji jakosti.
Pritisnite in zadrZite, da povecate ali zmanj3ate jakost osvetljave.
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Splosni nasveti

+ Ob zacetku kuhanja napo vklopite pri najmanjsi hitrosti. Po zaklju¢enem kuhanju pustite
napo delovati Se nekaj minut.

* Hitrost povecajte samo v primeru velikih koli¢in dima in vonjav, intenzivno hitrost pa
uporabite samo v izrednih situacijah.

+ Po potrebi zamenjajte filter (filtre) z aktivnim ogljem, da se vonjave lahko ucinkovito
odstranijo.

+ Po potrebi ocistite protima3cobni filter (protimascobne filtre), da se mascoba lahko
ucinkovito odstrani.

+ Uporabite najvecji premer sistema za odvajanje, ki je naveden v tem prirocniku, da izbolj-
Sate ucinkovitost in zmanjSate hrup.

Cis€enje in vzdrzevanje

é o Filtri za ma3cobo

Pred vzdrzevanjem napravo ved- Da bi zagotovili dobro delovanje nape in
no ugasite ali izkljucite iz napajalnega se izognili morebitnemu tveganju poZara
omrezja. zaradi pretiranega nabiranja mascobe, filtre
POMEMBNO Napo Cistite z vlazno krpo in Cistite ali menjajte v navedenih ¢asovnih
nevtralnim tekocim detergentom. intervalih.

Filtre za ma3cobe je treba Cistiti po vsakih 2

Filter z aktivnim ogljem z dolgo Zivijenj- mesecih delovanja nape oziroma Se pogo-
sko dobo steje pri intenzivnejSi uporabi nape, operete
Filter proti vonjavam je mogoce regeneri- pa jih lahko v pomivalnem stroju.

rati vsake 3-4 mesece (ali pogosteje, kadar
gre za intenzivno uporabo nape), do najvec
8 regeneracijskih ciklov (v primeru iziemno
intenzivne uporabe se priporoca, da ne
presezete 5 ciklov).

Menjava Zarnic
Za zamenjavo se obrnite na pooblas¢eno
servisno sluzbo.
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Kaj storiti, Ce ...

V primeru okvare reSitev najprej skusajte
najti sami. Ce teZave ne morete resiti sami,
se obrnite na pooblas¢eno servisno sluzbo.

@V primeru neustrezne uporabe ali kadar
namestitev ni bila izvedena v skladu z

navodili za montazo, se lahko obisk tehnika
pooblascene servisne sluzbe zaracuna tudi

v obdobju veljavnosti garancije.

TEZAVA

MOZNI VZROK

RESITEV

Aparat ni stabilen

Aparat ni bil pravilno namescen

Upostevajte navodila za namestitev, ki so prilozena
aparatu.

Aparat ne stoji na ravni
povrsini

Aparat ni bil pravilno namescen

Upostevajte navodila za namestitev, ki so priloZena
aparatu.

Zajemanje mascob ni
zadovoljivo

Prisotnost olja in masti na
kovinskih filtrih ali filtrih z
aktivnim oljem.

Upostevajte pogostost ciscenja filtrov, kot je opisano
v navodilih za uporabo

Aparat ne dela

Aparat ni bil pravilno priklju¢en

Preverite, ali je omrezni kabel priklju¢en na enoto
motorja oz. ali je vti¢ vtaknjen v vti¢nico

Lu¢ ne dela

LED lucka je pokvarjena

Za menjavo se obrnite na pooblasceni servis za
pomo¢ strankam.

Premer zracnika v steni je
premajhen in povzroca izgubo
tlaka ter povecevanje hitrosti
motorja.

Upostevajte navodila za namestitev, ki so prilozena
aparatu.

Napa je glasnejsa, kot je bilo
pri¢akovano.

Izdelek je name3¢en v nacinu
kroZenja zraka.

Izdelek v nacinu kroZenja zraka (in z namescenim
filtrom z aktivnim ogljem) je glasnejsi od izdelka v
nacdinu sesanja.

Prezracevalni kanal ima ve¢ kot
en zavoj.

Ce ima sistem za odvod dima v stavbi ve¢ zavojev ali
pokriva veliko razdaljo, je izdelek lahko hrupnejsi.

Tipka »A« utripa vsako
sekundo

Alarm filtra za mascobo.

Ocistite filter za mascobo in ponastavite alarm.
Preberite navodila za nego in vzdrzevanje.

Pritisnite in drzite gumb (C) priblizno 2 sekundi, ko so
vse obremenitve izklopljene (motor + osvetljava), da
ponastavite alarm zamasitve filtra za mas¢obo. LED
(A) utripa trikrat.

Tipka »A« utripa dvakrat na
sekundo

Alarm filtrov z aktivnim ogljem.

Ocistite filter z aktivnim ogljem in ponastavite alarm.
Preberite navodila za nego in vzdrzevanje.

Pritisnite in drzite gumb (C) priblizno 2 sekundi, ko so
vse obremenitve izklopljene (motor + osvetljava), da
ponastavite alarm zamasitve filtra z aktivnim ogljem.
LED (A) utripa trikrat.

Preden se obrnete na pooblas¢eno servisno sluzbo.

Znova vklopite napravo in se prepricajte, ali je teZava odpravljena. V nasprotnem primeru jo
izklopite in postopek ponovite ¢ez eno uro.
Ce naprava $e vedno ne deluje pravilno tudi po tem, ko ste opravili postopke preverjanja,
navedena v navodilih za odpravljanje teZav, in ko ste znova vklopili napravo, se obrnite na
pooblasceno servisno sluzbo in ji jasno opisite teZzavo in navedite:

* vrsto okvare,
* model,

+ vrsto in serijsko Stevilko naprave (navedeno na tipski ploscici).
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Tehnicni podatki
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Enota Vrednost
Vrsta izdelka Stensko names¢ena napa
Sirina mm 898
Mere Globina mm 460
ViSina najm./najv. mm 730/1010
Najvegji pretok zraka* - Odvod m3/h 380
Najvisja raven hrupa - Odvod dBA 59
Najvegji pretok zraka* - KroZenje zraka m3/h 340
Najvisja raven hrupa - KroZenje zraka dBA 74
Skupna mo¢ w 276
Tip LED LINUA
Informacije o svetilki Stevilka in mot¢ 1x 6W
Vticnica N/A
NajmanjSa viSina namestitve - plinska kuhalna povrsina mm 650
NajmanjSa viSina namestitve - elektricna kuhalna povrsina mm 500
Neto teza kg 15

* Najvedja hitrost (brez intenzivne nastavitve).

q3

Ta naprava je bila zasnovana, izdelana in

trzena v skladu z direktivami EGS.

Tehnicni podatki so navedeni na tipski

ploScici znotraj naprave.
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Energetska ucinkovitost
Informacije o izdelku v skladu z uredbo EU St. 66/2014 Enota Vrednost
Identifikacija modela KULINARISK 303.831.44
Letna poraba energije kWh/a 34,8
Koeficient podaljanja ¢asa 0,6
Ucinkovitost pretoka zraka 376
Indeks energetske ucinkovitosti 36,6
lzmerjena stopnja pretoka zraka na tocki najvecje ucinkovitosti m3/h 406,0
lzmerjena stopnja zracnega tlaka na tocki najvecje ucinkovitosti Pa 463
Najvetji pretok zraka m3/h 700
Izmerjena stopnja elektritnega napajanja na tocki najvecje W 139
ucinkovitosti
Nazivna moc sistema za osvetljevanje w 6,0
Povprecna osyetljenost kuhalne povrsine, ki jo zagotavlja sistem luksi 350
za osvetljevanje
Poraba toka v nacinu pripravljenosti N/A
Poraba toka v nacinu izklopa 0,49
Stopnja hrupa pri najvegji hitrosti (brez intenzivne nastavitve) dBA 59
Referencni predpisi: Varcevanje z energijo
EN/IEC 61591 Napa je opremljena s funkcijami, ki pripo-
EN/IEC 60704-1 morejo k vartevanju z energijo pri vsako-
EN/IEC 60704-2-13v dnevnem kuhanju.

EN/IEC 60704-3
EN 50564
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Okoljski vidiki
VzdrZevanje

+ Simbol E na izdelku ali embalaZi
oznacuje, da se izdelek ne sme odlagati
med obicajne gospodinjske odpadke.
Izdelek, ki ga Zelite odstraniti, oddajte
Vv ustrezen zbirni center za recikliranje
elektricnih in elektronskih komponent.
Z zagotovitvijo pravilne odstranitve tega
izdelka pripomorete k preprecevanju
moznih neZelenih posledic, ki bi jih
neprimerno odlaganje imelo za okolje in
zdravje ljudi.

GARANCUA IKEA

Ako dlho plati zaruka IKEA?

Tato zaruka plati pat'(5) rokov od datumu
pbévodného nakupu spotrebica v predajni
IKEA. Dokladom o nakupe je pévodny
pokladni¢ny blok. Ziadna oprava vykonana
v rdmci zaruky nepred|Zuje zaru¢nu dobu
spotrebica.

Kdo zagotavlja pomoc strankam?

Pomoc strankam zagotavlja izvajalec servis-
nih storitey, ki ga imenuje IKEA, in sicer
preko lastne organizacije ali preko mrez
pooblascenih servisnih partnerjev.

Kaj pokriva garancija?

Garancija pokriva morebitne napake, ki so
povezane z materiali ali konstrukcijo nap-
rave, in velja od datuma nakupa naprave na
prodajni tocki IKEA. Garancija velja samo za
naprave, ki so namenjene domaci upo-
rabi. Izieme so opisane v rubriki »Cesa ne
pokriva garancija?«. V obdobju veljavnosti
garancije izvajalec servisnih storitev, ki

ga imenuje IKEA, krije stroSke popravila,
nadomestnih delov, dela in potne stroSke

27

Za podrobnejSe informacije o recikliranju
tega izdelka se obrnite na lokalno skup-
nost, lokalno sluzbo za odstranjevanje
odpadkov ali trgovino, kjer ste kupili
izdelek.

Materiali embalaze

/A"
Materiale s simbolom T je mogoce recik-
lirati. EmbalaZo odstranite v ustrezne zbirne
kontejnerje za reciklaZo.

vzdrzevalnega osebja, Ce se izdelek lahko
popravi brez previsokih stroSkov. Ti pogoji
so skladni z direktivami EU (St. 99/44/ES) ter
veljavnimi lokalnimi predpisi in odredbami.
Zamenjani deli postanejo last podjetja IKEA.

Kako bo ukrepala IKEA, da reSi tezavo?
Izvajalec servisnih storitey, ki ga imenuje
IKEA, bo izdelek pregledal in izklju¢no po
lastni presoji dolodil, ali izdelek pokriva ga-
rancija IKEA. V primeru potrditve se izvajalec
servisnih storitev, ki ga imenuje IKEA, ali nje-
gov pooblasceni servisni partner izklju¢no
po lastni presoji odlodi, ali bo izdelek z
napako popravil ali zamenjal z enakim ali
ustreznim izdelkom.

Cesa garancija ne pokriva?

+ Obicajne obrabe.

+ PoSkodb, ki so bile povzro¢ene namerno
ali zaradi neupostevanja navodil za upo-
rabo, nepravilne namestitve ali povezave
na neustrezno napetost. Poskodb, ki so
jih povzrocile kemicne ali elektrokemicne
reakcije, rja, korozija ali Skoda, ki jo je
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povzrocila voda, vklju¢no s Skodo, ki

je nastala zaradi prekomerne prisot-
nosti apnenca v vodovodni napeljavi.
PoSkodb, ki so jih povzrocili atmosferski
ali naravni pojavi.

+ Delov, podvrZenih obrabi, na primer
baterije in Zarnice.

» Nefunkcionalnih dekorativnih delov, ki
ne vplivajo na obicajno uporabo nap-
rave, na primer praske in spremembe
barve.

+ Nenamernih poSkodb, ki so jih
povzrocile tuje snovi ali delci in CiS€enje
ali odmasSevanije filtrov, sistemov za
odvajanije ali predalov za sredstva za
Ciscenje.

» Poskodb delov, kot so steklokeramika,
dodatki, ko3are za posodo in pribor,
dovodne in odvodne cevi, tesnila, Zarnice
in ustrezni pokrovi, zasloni, roci, previeke
in deli prevlek ali ovojev, razen kadar
se lahko dokaze, da je do teh poSkodb
prislo zaradi napak v proizvodnji.

+ Primerov, ko tehnik pri pregledu ni odkril
napak.

+ Popravil, ki jih ni izvedel izvajalec
servisnih storitev, ki ga imenuje IKEA,
ali njegov poobladceni servisni partner
oziroma popravil, pri katerih niso bili
uporabljeni originalni deli.

 Popravil, ki so potrebna zaradi neprim-
erne namestitve ali namestitve, ki ni bila
v skladu s specifikacijami.

+ Uporabe naprave v negospodinjskem
okolju, na primer v profesionalne ali
komercialne namene.

+ Poskodb, nastalih med transportom. V
primeru, da izdelek do lastnega stano-
vanja ali na drug naslov dostavi stranka,
IKEA ne prevzema odgovornosti za
poskodbe, ki so nastale med transpor-
tom. Ce pa je izdelek na strankin naslov
dostavila IKEA, potem ta garancije pokri-
va morebitne poSkodbe, povzrocene s
transportom.

+ StroSkov prvotne namestitve naprave

28

IKEA. Ce izvajalec servisnih storitev, ki
ga imenuje IKEA, ali njegov poobladceni
servisni partner opravi popravilo ali
zamenjavo naprave v okviru garancije,
mora izvajalec ali servisni partner, e je
potrebno, poskrbeti tudi za ponovno na-
mestitev popravljene ali nove naprave.
Te omejitve ne veljajo za dela, ki jih usposo-
bljeno osebje ustrezno izvede in pri katerih
so uporabljeni originalni deli znamenom,
da bi napravo priredili varnostnim predpi-
som druge drzave EU.

Uporaba nacionalnih zakonov

Garancija IKEA stranki podeljuje posebne
pravne pravice poleg pravic, ki jih predvide-
va zakon, in se razlikujejo glede na drzavo.
Ti pogoji nikakor ne omejujejo pravic
potroSnikov, ki jih ureja lokalna zakonodaja.

Obmocje veljavnosti

Za naprave, ki so kupljene v eni drzavi EU in

se prenesejo v drugo drZavo EU, je za servis

poskrbljeno na osnovi pogojev garancije,

ki veljajo v novi drZavi. Obveznost zagotavl-

janja servisa na osnovi garancijskih pogojev

je utemeljenalle, Ce:

* je naprava skladna s tehni¢nimi speci-
fikacijami drZave, v kateri se uveljavlja
garancija,

* je naprava skladna z navodili za montazo
in informacijami o varnosti, ki so v
priro€niku za uporabo, ter namescena
skladno z njimi.

Poprodajna servisna sluzba za naprave

IKEA:

Brez oklevanja se obrnite na poprodajno

servisno sluzbo IKEA, e Zelite:

1. uveljaviti garancij;

2. dobiti pojasnila glede namestitve naprav
IKEA v posebno pohistvo za vgradnjo
IKEA. Servisna sluzba ne nudi pomoci ali
pojasnil za:

- namestitev kompletnih kuhinj IKEA,
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- elektri¢ne prikljucitve (Ce se naprava
dobavlja brez kablov in vtikacev), vodo-
vodne prikljucitve in prikljucitev naprave
na plin, kar mora izvesti pooblas¢en
servisni tehnik.

3. dobiti pojasnila v zvezi z vsebino

priro€nika za uporabo in glede specifikacij

naprave IKEA.

Da zagotovite najustreznejSo pomaoc, vas
prosimo, da pozorno preberete navodila
za montazo in/ali prirocnik za uporabo,
preden poklicete servisno sluzbo.

Kako vzpostavite stik, €e potrebujete
naso pomo¢

Oglejte si popoln seznam izvajalcev servis-
nih storitev IKEA in njihovih telefonskih
Stevilk, ki so na zadnji strani tega prirocnika.

Pomembno! Da zagotovite ¢im hitre;si
servis, priporotamo uporabo telefonskih
Stevilk, ki so navedene na koncu tega
priro€nika. Kadar zahtevate pomo¢, vedno
navedite ustrezne kode naprave, ki jih
najdete v tem priro€niku. Preden poklicete,
se prepricajte, ali imate pri roki kodo izdelka
IKEA (8 3tevilk), ki se nanaSa na napravo, v
zvezi s katero Zelite pomoc.

Pomembno! SHRANITE RACUN! To je va$
dokaz o nakupu, ki ga morate predloziti,
da lahko uveljavljate garancijo. Na racunu
sta navedena tudi ime in koda (8 Stevilk)
naprave IKEA, ki ste jo kupili.

Ali potrebujete dodatno pomoc?

Za nadaljnja vpraSanja, ki niso povezana

s servisno sluzbo, se obrnite na najblizjo
prodajno tocko IKEA. Preden poklicete,
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priporotamo, da pozorno preberete doku-
mentacijo naprave.
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Cappxaj

besbesHoCHe nHopmaLmje 30 TexHWYKM nogaum 38
Onmc nponssoja 35  EHepreTcka epurKacHOCT 39
Yuwherse 1 ogpkaBarbe 36  3alTnTa XVBOTHE CpenHe 40
LLITa pagntn ako... 37  IKEATAPAHLIVIA 40

bes6egHocHe nHpopmaumje

Paau Balue 6e36eaHOCTM 1 NpaBuaHOr kopuwhera ypehaja,

Npe MOHTaxe 1 yrnoTpebe NaxblBO MPOYMTajTe OBO YyTCTBO.
YBeK uyBajTe 0BO YryTCTBO 3aje4HO ca ypehajeMm, Yak v NpuIvKomM
npecesbera Uam npojaje. KoprcHmLy Mopajy y noTnyHOCTU Aa
no3Hajy paa v 6e3besHoCHe KapakTepucTyke ypehaja.

A Cnajarbe KabnoBa Mopa fja 06aBu crneupjan3oBaHn
TexHu4ap.

* [ponseohau Hehe 6UTK O4rOBOPAH HU 3a KaKBY LUTETY HacTany
yaies, HenpasuaHe Wiy Heogrosapajyhe vHcTanauvje.

* MunHumManHo 6e36eaHo pacTtojarbe 13mehy ropte NoBpLUVIHE
LwTeaHaka 1 acnmpartopa nsHocy: 500 mm 3a enektTpuyHu 1 650
MM 3a racHW LWTeAHak.

* AKO je y ynyTCTBY 3a MOCTaB/bakse racHOr LUTeHaka HaBeLeHO
Behe pacTojarse, TO ce MOpa MOLLUTOBATU.

* [lpoBepuTe fa I HANOH HarajaHa OAroBapa OHOMe Koju
je Ha3zHayeH Ha HaTMMCHOj NI0YMLM Ca YHYTPALLHe CTpaHe
acnupartopa.

* Ypehaj 3a npekna Hanajarba Mopa 6utn yrpaheH y dbrkcHo
oXu4yere y Ck/lafy ca NPonmcrMa 0 OXXMYaBakby.

Y cnyyajy ypehaja 1. knace, npoBepuTe Aa M CTPYjHa YyTUYHMLA
MoXe Aa 0be36ey aleKBaTHO y3eM/berse.

* [puK/byunTe acNpPaTop Ha BEHTUAALMOHY LieB nomohy LieBu
npeyHnka 6ap 120 mm. LleB mopa 6utu wto je moryhe kpaha.

* He npuisbyyyjTe acnnpaTop Ha U3gyBHe LieBV KPO3 KOoje Nponase
NPOAYKTW caropeBaksa (HMp. U3 KOT/10Ba 1 KAMUHA).
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* AKO Ce acnupaTop KOPWCTY 3ajeHO Ca HeeNekKTPUYHUM
ypehajuma (Hnp. ypehaju koju caropesajy rac), Mmopa ce
06e36e1T1 AOBO/bHA NPOBETPEHOCT NPoCcTopuje Aa bu ce
Crpeyro NoBpaTHW TOK 13AyBHOr raca. Kasa ce acnvpartop
KOPUCTY 3ajeaHO ca ypehajrma Koju He KOPUCTe enekTpuYHy
eHepruijy, HeraTBaH NPUTNCAK y MPOCTOPUjU He cMe npehin
0,04 mbar pa ce ncnapersa He 61 Bpahana Kpo3 acnvpaTop y
npocropujy.

+ Ba3agyx He cMe Aa ce 04BOAV Y BEHTUIALMOHY LIeB Koja ce
KOPWCTU 3a 04BOA 1cnapera 13 ypehaja Koju page Ha rac um
Apyra ropvsa.

* AKoO ce Kabn 3a Harnajakse OLUTETY, MOpPa ra 3aMeHNTU
npovssohay nam eros 3acTymnHKIK.

* YTUKau CTaBUTe Y YTUYHWLLY KOja je y ckiagy ca Baxkehmm
nponmcMma 1 nocTaB/beHa Ha 1ako AOCTYMHOM MeCTy.

* Y nornegy npyMeHe TeEXHUYKMX 1 6e36eHOCHX Mepa Koje
ce 04HOCe Ha 13JyBaBaHe 1CrnapeHa, BaXKHO je NaXbmBo ce
npuApXXaBaTy Npornmca NokKasHNX BNacTu.

YNO3O0PEME: npe noctas/baHa acnupatopa CKUHUTE
3aWwTnTHe donuije.
+ KopucTtmte camo 3aBpTHse 1 Masie Ae/oBe Koju ApyKe acnmpaTtop.

A YMNO3O0PEME: noctas/bame 3aBPTHEBA WM HOCaYa Koje Huje
y CKJ1aZly ca OBVM YNyTCTBOM MOXe JOBECTM A0 CTPYjHOr yaapa.

* [pUK/bYUNTE acNMpPaTop y CTPYjy NPEKO ABOMOHOT Npekuaaya
KOZ, KOra je pactojarbe 13mMehy koHTakaTa 6ap 3 mm.

* He rnegajte AUPEKTHO Y N3BOP CBET/IOCTM KPO3 ONTUNYKA
nomarasna (Hao4ape, nyne...).

* He ¢pnambumpajte HaMMpHMLLE NCNOZ acnMpaTopa; OnacHoOCT O,
BaTpe.

+ OBaj ypehaj mory aa kopucTe geLia y3pacTta o4, 8 roanHa HasuLLe
1 0CO6e Ca CMaHseHUM PUSNYUKNM, YYSTHAM U MEHTANTHAM
CNOCOBHOCTMA, Kao 1 0cobe Koje HeMajy JOBO/bHO UCKYCTBa U
3Hakba, ako Cy MNoj, HaA30poM uUnu cy ynyheHe y 6e3besaH HaumH
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ynotpebe ypehaja 1 pasymejy moryhe onacHoct. Manoj geum He
A03BONIMTE Aa ce Urpajy ca ypehajem. Ynwwherse 1 ogpkaBamre He
Tpeba Aa obas/bajy Aeua 6e3 Hag3opa.

* [leua Mopajy 61T Mo Ha30poM Ja ce He 61 nrpana ca
ypehajem.

+ OBaj ypehaj He Tpeba aa kopucTe ocobe (ykbyuyjyhiu n
AeLly) ca CMakbeHUM GU3NYKUM, YYHUM UV MEHTA/THUM
CNOCOBHOCTMA, Kao 1 0cobe Koje Hemajy A4OBO/bHO VCKYCTBA U
3HaHba, CEM ako NX HaA3MpY UK o ynoTpebu ypehaja caBeTyjy
0cobe 0AroBopHe 3a HIX0oBY 6e36e4HOCT.

A MpucTynayvHm 4enoBm Mory NocTaTi BPenu Kag ce Kopucre

3ajefHo ca anapaTtiMa 3a KyBakbe.

* Ounctnte n/vnn 3aMmeHnTe punTepe HakoH ogpeheHor
BPEMEHCKOr NeproAa (onacHOCT 04, BaTpe).

* [pocTopuija ce Mopa aZekBaTHO NPOBETPABATU aKo ce
acnmpaTop KOpPUCTW Y UCTO Bpeme Kag 1 ypehajn koju pase
Ha rac unm agpyra ropvsa (He ogHOCK ce Ha ypehaje koju
MCnywTajy Basgyx HaTpar y npoctopujy).
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Ynotpe6a

NckbyunTe ypehaj nnm ra pasasojte
0/, N3BOpa Hanajakba npe 6110 KakBor
pafa Ha oApaBatby.

roprba MOBPLUMHA acrvpaTopa He cme
4a ce KOpUCTY Kao nonuua.
AcnvipaTop je NpojeKToBaH NCK/by4BO
3a yK/1ahbahse KyXMHCKMX MUpuca y
foMahuvHCTBY.

Hvikag He KopuUCTUTe acnmpaTop 3a
6110 LUTa OCKIM 33 OHO 33 LUTa je
HaMeHs€eH.

Hwvikag He ocTaB/bajTe OTBOPEH MnyiameH
VCMOZA YK/byYeHOr acnmpaTopa.
MogecnTe VHTEH3UTET NaaMeHa Tako
4a byfe ycMepeH camo Ha JHO TUrakba,
a He i@ 06yxBaTu U HeroBe bo4He
CTpaHe.

PpuTese ce TOKOM yroTpebe mMopajy
HenpeKknAHO HaA31paTK: MperpejaHo
y/be MOXe Ja ce 3aran.

Uunwhere n ogp>kaBare Puntep

dunTepy 3a MacT Mopajy 4a ce umcte
CBaKa 2 MeceLia paga wnm vethe y
Cly4ajy BeOMa MHTeH3VBHe yrnoTpebe,
a Mory ce npaTi y MaLL1HW 3a Npakbe
nocyha.

ACMNpaTop YNCTUTE BAAXKHOM KPrIOM U
HeyTpaHNM TEYHM JeTepLIEHTOM.

[AyropouHo unwheme 1 ogp)kaBame
dunTep ca aKTUBHUM yr/beM (3e51eHN)

dunTep 3a MUpUCe MOXe Ja ce
pereHepuiLLe cBaka 3-4 Meceua (Un
YeLuhe aKko ce acnmpaTop KOpUCTA
VIHTEH3VBHO), 40 HajBuLLe 8 upkiyca
pereHepauuje (y Utyyajy HapounTo
VIHTEH3/BHe yrnoTpebe He npenopyu4yje
ce BuLLe 0Z 5 LupKiyca).

MocTynak pereHepauuije:

MepwTe y MaLLMHW 3a Npakse nocyha
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Ha Temnepatypv go 70°C van pyyHo y
TOMN0j BoAn He kopuctehn abpasveHe
CyHhepe (He KOpUCTUTe feTepLieHTel).
Cywmntn y nehHmum 2 cata Ha
Temnepatypu fo 70°C (Mpenopyuyje ce
Jla NaXbMBO NpoUmnTaTe KOPUCHUYKN
MPVIPYYHMK 1 YNYTCTBO 3a cK1anaHe
nehHuue).
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HaunHM MoHTaXXe

AcnvpaTop je npojekToBaH 3a
nocTas/bake 1 Kopuwhere y BUay
Bep3uje 3a U3jyBaBar-e 1AV Bep3vje 3a

peuupkynaumjy.

Bep3uja 3a nsaysasame (B. cum6on
LA

y MPUPYYHMKY 32 MOHTaXXY)
Kyxukecka ncnapetba ce ycmcasajy u
3aTnM 13BOAe 13 Kyhe Kpo3 04BOAHY
LeB (HWje NpunoxeHa) NpuyBpLUReHy 3a
N3Na3HK OTBOP acnmpartopa.
O6e3beaunTe NpaBUIHO
npuuspLuhrBarse 04BOAHE LieBM 3a
n3nasHuM oTBOp nomMohy oarosapajyher
cucTemMa crnajamba.

Bep3uja 3a peuupkynauujy (B.
cnméon y NPUPYYHMKY 3a
MOHTAaXY)

Basgyx ce unTpurpa Kpos jesaH nam
BYLLe GUATEpPa Ca aKTUBHUM YI/beM U
3aTuMm Bpaha y npoctopujy.

Ba>kHo: Obe36eaunTe f06ap NPOTOK
Ba3Zyxa OKO acrvparopa.

Ba>kHo: AKO je acnmpaTtop ncriopyyeH
6e3 dunTepa ca akTUBHUM Yr/beMm y
BEP3UjV 3a peumpkyiaumjy, OH1 Mopajy
[la ce nocTase npe rnoyetka kopuvwhera
acnupaTopa. Puntepu mory ga ce
HabaBse y nNpoAaBHMLAMA.

AcnvpaTop Tpeba NocTaBuUTY Nojabe
0/, BP/10 MpJ/baBuX NOBPLUMHA, MPO30pa,
BpaTa 1 n3Bopa TornsoTe.

Mprb0op 3a MOHTaXy Ha 3UA HUCY
MPUIOXEHN 3aTO LUTO 31A0BW OZ
pPasnnunTUX MaTepujana 3axTeBajy
pasnuumnTe NPUYBPCHE eflemMeHTe.
Kopuctnte npuyspcHe cucteme
nprviMepeHe BPCTU 3143 U TeXMHU
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ypehaja. 3a geTabHnje nHGopmaLuje
obpaTuTe ce cneumjan30BaHOM
ANCTPUOYTepy.

CauyBajTe OBy KrbMXNLY 3a byayhe
notpe6e.

Anapm punTtepa.

Kapa je anapm ¢untepa yk/byueH, TOKOM
BpeMeHa ce npukasyjy cnegehe nopyke:
MoTpebHo je unwhere puatepa 3a MacT:
Tactep A’ Tpenhe jeqHOM y cekyHAN. 3a
ofip>xaBarbe BUAW ofesbak ,OfpKaBatbe 1
ynwhense”.

MoTpebHo je unwherse untepa NpoTB
Mupuca: Tactep A’ Tpenhe gsanyTy
CeKyHAW. 3a ofp>KaBatbe BUAM 0fe/baK
LOfpxaBatbe 1 unherse”.

Kapa cy duntepu pereHepucaHm
peceTyjTe anapMHU cUrHan (BUam oaesbak
KoHTponHa Tabna).
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Onwuc npounsBoAaa

,/\ TOpHsY 10 AVIMHbaKa
’ [loHs1 €0 AVIMHbaKa

F/\ Teno acnupaTopa

LED Tpaka
dunTep 3a mact

KoHTponHa Tabna
O &5 &= U o8
B D] E |
TACTEP | dYHKUWJA
Yi/byuyje MOTOp y NpBY 6p3rHy AW ra UCKbyuyje.
(Al Maxrba: Npon3eog ce nokpehe ca oHemoryheHm anapMom ¢untepa.
= 3a aKTvBMparbe puiTepa 3a MacT NPUTUCHITE 1 APXWTE TacTep OKO 2 CeKyHAe, Ca UCK/byUYeHVM CBUM
Bp3auHa | onrepehersiva (MoTop+ceeTna). JIEA (5) ABanyT Tperepu 3a MoTBPAY.
3a MCK/byumBakbe anapma MoHOBO MPUTWCHWTE 1 ApxkuTe Tactep 6ap 2 cekyHge. JIEA (b) Tpenepwn
jearHom.
YK/bydyje MOTOp y Apyry 6p3uHy / AKTvBYpa anapm ¢uatepa ca akTUBHUM YI/beMm.
B| Maxra: npounssos ce nokpehe ca oHemoryheHnM anapmom puntepa.
= MpUTCHUTE 1 ApXUTe AyrMe OKO 2 CekyHAe Kaj Cy cBa onTepehera NCK/bydeHa (MOTOP+OCBeT/berbe)
Bp3vHa | na 6ucte ykbyunm anapm GUATEPa ca akTUBHUM yrbeM. Jlamnuua (A) TpenHe ABanyT paau NoTBpAe.
3a MCK/byumBake anapma NoHOBO MPUTWCHWTE 1 ApkuTe Tactep 6ap 2 cekyHze. JIEA (A) Tpenepu
jeaHom. Camo 3a pexxum peuypkynauje.
Yibydyje moTop y Tpehy 6p3vHy / MoHuwiTaBa anapm 3acuhera duntepa 3a MacTu.
5p3|/|_Ha MpuTcHUTE 1 ApPXUTE TacTep OKo 2 CeKyHAe Kag Cy cBa onTepehera UCK/byyeHa (MOTOP+OCBET/beH:e)
Aa bricte NOHULWITUAV anapM 3acrhera ¢untepa. JSlamnuua (A) TpenHe Tpu nyTa.
YKk/bydyje MOTOp MojadyaHOM GpP3VIHOM.
- OBa 6p3viHa je orpaHnyeHa Ha 6 MyHyTa. Mo ucTeky Tor BpemeHa ypefjaj ce aytomatcku Bpaha Ha
BpavHa | paHuje noaelleHy 6p3vHy. AKo e akTMBMPa AOK je MOTOP UCK/byueH, Mo ucTeky Tor BpemeHa he ce
UCK/bYYUTY. 38 NCK/BYUMBaHLe NMPUTUCHUTE ayrMe [l unn ayrme A.
d- MpUTUCHUTE KPaTKO: YK/byuyje 1 NCKbYUyje OCBET/beHe MaKCUMaNHUM UHTEH3UTETOM.
p p Y4y Y4y
OcBeT/betbe | [PUTUCHUTE 1 ApXUTe Aa BrcTe noBehany NAU CMarbUAV VHTEH3NTET CBET/a.
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OonwTnm caBeTu
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* Ha noyeTky KyBaba yK/byyuTe acnmpaTop y MUHUMANHOj 6P3VHA 1 NycTUTe ra Aa pagam

HEKOJ/IMKO MVHYTa MO 3aBPLUETKY KyBahsa.

+ Bbp3unHy paga noeehajTe camo y cnyyajy Benvke KonndmHe AMma 1 ncnapersa, a
nojavaHy 6p3vHy KOPUCTLTE CamMO Y eKCTPEMHUM CUTyaLjama.
« duntep(e) ca akTUBHUM yr/beM MeHsajTe Mo NoTpebu paaun oapxarsa edprkacHoCTH

yknarsahsa Muypuca.

«  duntep(e) 3a MacT YMCTUTE MO NOTPEOU paamn oapxarsa edprkacHOCTY GUATPUpPaH-a

MacTn.

+  KopuctuTe LieBI MaKCMMaJTHOT MPeYHKa Ha3HaveHe y OBOM NPUPYYHKIKY Aa burcTe
ONTUMM30BaNV ePUKACHOCT pasa 1 CMarbuIv Byky.

Unwhewe n ogpkaBame

Al/lcm:que ypeha)j nav ra pasgsojte
0/, N3BOpa Hanajakba npe 6m10 KakBor
paza Ha oApKaBatby.

BAXKHO AcrivipaTop 4ncTmTe BNaXKHOM Kp-
NMOM 1 HEeYTPaHVM TEYHUM JeTepLIEHTOM.

[AyroTpajHu ¢unTep ca akTUBHUM
yrbem

dunTep 3a MUpUCe MOXe Ja Ce pereHe-
puLLe cBaka 3-4 MeceLa (Mn Yelhe ako
ce acnpaTtop KOPUCTU MHTEH3MBHO), 4O
HajBuILLIe 8 LpKIyca pereHepaumje (y aiy-
YaJy HapO4MTO MHTEH3MBHe ynoTpebe He
npernopy4yje ce BuLLe 04 5 LinK/yca).

dunTtepmn 3a mact

PefoBHO uncTTe NN MeksajTe puntepe
npema foneHaBefeHIM NHTepBaIMa Aa
61CTe oagpXanu Jobap yvrHak acnvpaTtopa
W CNpeynv NoTeHLmjanHy onacHoOCT Of
noxapa Ao kora Moxe Aohu ycies npeko-
MepHOr TanoXeHa MacTu.

dunTepy 3a MacT Mopajy a ce YncTe cBaka
2 MeceLia paga nnm Yelhe y ryyaly Beoma
WNHTEH3VBHe yroTpebe 1 Mory ce npatny
MaLUVHW 3a npakbe nocyha.

3ameHa cujanuua
3a 3aMeHy KOHTaKTupajTe oBnaLuheHn
CEPBUCHY LiEHTap.
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WTa paanth ako...

Ako pohe o KBapa, Hajnpe npobajTe camu Aa
HaheTe peLuerbe Npobnema. AKo He MoxeTe
camu Aa peLunTe NpobsieM, KOHTaKTUpajTe
oBnawheHn CepBUCHM LieHTap.
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@\KO cTe ypehaj KopUCTUAM HENPaBWAHO UAN

MOHTaxa Huje obaB/beHa Npema yrnyTcTay 3a

MOHTaXy, noceTa TexHn4apa osnatuheHor
CepBUCHOr LieHTpa Hehe 61TK becrnnaTHa Yak HX

TOKOM rapaHTHOT neproja.

NPOBJIEM

MOTYHRU Y3POK

PELUEHE

Ypehaj Huje cTabunaH

Ypehaj Huje npaBuaHoO
VHCTanupaH

Cneante ynyTcTBa 3a MHCTanauujy Koja cy
vcrnopydyeHa y3 ypehaj.

Ypehaj Huje paBaH

Ypehaj Huje npaBuaHO
MHCTanupaH

Cneaute ynyTcTBa 3a MHCTanauujy Koja cy
vcnopydeHa y3 ypehaj.

MepdopmaHce y nornegy
XBaTakba MacTn HUCY
3ajoBosbaBajyhe

MpucycTBo y/ba U MacTu Ha
MeTanHVM GunTeprma uam
yribeHum duntepmma.

MpuapxasajTe ce yyectanoctn unwhera puntepa
Kako je onMcaHo y KOPUCHUYKOM MPUPYUYHUKY

Ypehaj He paaun

Ypehaj Huje npaBuiHO
NpVK/bYYeH

MpoBepwuTe Aa W1 je MPeXHW Kabn NpUK/bYYeH Ha
jeAVHVILY MOTOpa UM Aa N je yTUKay Mpuk/bydeH
Ha YTUYHMLY

CBeTno He pagu

JNIEJ je noksapeH

3a 3ameHy, o6paTuTe ce oBnalwheHoOM CepBUCHOM
LieHTpY.

AcnupaTtop je 6y4Hmjn og
ouekmBara Kynua.

MpeyHunk oTBOpa 3a BasAyx y
31y je Npemanu n JoBOAN A0
naga nputucka n noseharba
6poja obpTaja MoTopa.

Cneante ynyTcTBa 3a MHCTanauujy Koja cy
vcrnopy4yeHa y3 ypehaj.

MpounsBoy je nHcTanvpaH y
pexvimy peuupkynauvje.

Mpov3Boj y pexumy peuupkynauuje (1 ca yrpaheHum
yr/beHUM ¢unTepom) je by4Hmju o4 nponssopa y
pexuMy ycmcasaka.

BeHTI/II'IaLlVIOHI/I KaHan nMma Buie
04 jeAHe KpVBUHE.

AKO cuCTeM 3a eBakyalvjy AMMa 3rpaje uma
BULLE KPMBMHA UV NOKPVBa BeNKe yAa/beHoCTH,
Npou3Boj Moxe 6UTK By4HMju.

Tactep A Tpenepwu jegjHom y
cekyHan

Anapm ¢unTepa 3a mMact.

OuunctnTe dUNTEp 3a MacT U peceTyjTe anapm.
Morneaajte ynyTcTBO 3a Hery 1 ojpxaBatbe.
MpuTncHnTe 1 apxuTe Tactep (L) oko 2 cekyHae kaj
cy cBa onTepeherba NCK/bydeHa (MOTOP+OCBET/bEH:-E)
Aa 6ucte NoHMWITUAW anapm 3acuherba dunTepa 3a
macTtu. flamnuua (A) TpenHe Tpu nyTa.

Tactep A Tpenepu aBanyT y
cekyHAn

Anapm ¢untepa ca akTVBHUM
Yr/bEHOM.

OunctTe GUNTEP Ca aKTVBHUM YI/beM 1 peceTyjTe
anapm. Mornejajte ynyTcTBO 3a Hery 1 ojpXaBakse.
MpuTncHnTe 1 apxuTe Tactep (L) oko 2 cekyHae kaj
cy cBa onTepeherba NCK/bydeHa (MOTOP+OCBET/bEH-E)
Aa 6yCTe MOHMLLTUAN anapMm catypauuje ¢untep ca
aKTMBHUM yrbeM. Jlamnuvua (A) TpenHe Tpu nyTa.

Mpe Hero LWTO KOHTaKTMpaTe oB/lawheHn CepBUCHU LieHTap:

MoHoBO yKbyumTe ypehaj Aa BuauTe Aa i1 je NpobsieM HecTao. AKO Huje, OMeT ra UCK/bYYUTe 1 HAKOH
jeaHor cata MoHOBMTe NoCTynak.
Ako ypehaj 1 sarme He pagy Kako Tpeba HakoH LLTO CTe 06aBuV NMpoBepe HaBeAeHe y BoAWYY 3a
peLLaBatbe Npobiema 1 MOHOBO YK/byunan ypehaj, KoHTakTVpajTe oBnallheHn cepBUCHW LieHTap,
jacHo objacH1Te Nnpobnem 1 HaBeauTe cnegehe:

* BPCTY MPeLLKe;
* Mogern;

* BPCTY 1 cepujcki 6poj ypehaja (HaBeAeH Ha HATACHO] NIOYNLN).
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TeXHUUYKn nogauu
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JepnHunya BpepHocT
Bpcra npounssoja 3uaHu acnupaTtop
LLinprHa mm 898
[AnmveHsuje JybuHa mm 460
BricmHa MyH/Makc. mm 7301010
Makc. NpoToK Basayxa* - U3jyBaBatbe m3/h 380
Makc. byka* - usgyBaBarbe dBA 59
Makc. NpoTok Basayxa* - peLupkynauyja m3/h 340
Makc. byka* - peumpkynauyja dBA 74
YKynHa cHara w 276
Tvn LED Tpaka
Namne Bpoj n cHara 1x6W
Ipno N/A
MVH. BUCVHa NOCTaB/bakba - racHA LWTeAHbaK mm 650
MUH. BUCWHA NOCTaB/batba - €NeKTPUYHN LTeAHbaK mm 500
HeTto maca kg 15

* MakcumanHa 6p3vHa (ocuMM rnojayaHe 6p3vHe paja).

q3

OBaj ypeRaj je NpojekToBaH, NPon3BeseH U
npoAasaH y ckiagy ca AupextrBama EE3.

TexHu4Kn nogauy Cy AaTN Ha HaTI'II/ICHOj

naounum yHytap ypehaja.
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EHepreTcka epukKacHocT
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WHdopmaumje o nponssogy npema Ypenéu (EY) 6p. 66/2014 JepnHuua BpepHocT
O3Haka mogena KULINARISK 303.831.44
loAuLWba NOTPOLLHba eNekTpUYHe eHeprije kWh/roa. 34,8
®dakTop BpemeHckor nosehaka 0,6
EdukacHocT gnHamuke dnynaa 376
WHzekc eHepreTcke edrKkacHOCTM 36,6
MepeHun npoTok Basgyxa y Tauku Hajsehe edrkacHoOCTM m3/h 406,0
MepeHu npuTmncak Basgyxa y Tauku Hajsehe epukacHocTu Pa 463
MakcmanaH npoTok Basgyxa m3/h 700
MepeHa ynasHa enekTpuyHa cHara y Tauku Hajsehe

w 139
edumkacHocTn
HomuHanHa cHara cuctema OCBeT/beHa W 6,0
[poceyHa jaumHa oCcBeT/beHa Ha rpejHoj NOBPLLINHK lux 350
MepeHa NoTpOLLHa enekTpuiHe eHepruje y cTary W N/A
npunpaBHoCTY
MepeHa NoTpoLUHa eNekTprYHe eHepritje y NCK/by4eHOM CTaky w 0,49
HWBO 3By4YHe CHare Npu MakCUManHoj 6P3nHK (oCUM MnojayaHe

dBA 59
6p3uHe pasa)

HopmaTtumsm:
EN/IEC 61591
EN/IEC 60704-1
EN/IEC 60704-2-13
EN/IEC 60704-3
EN 50564

LTeawa eHepruje

OBaj ypehaj Ma kapakTepucTmke Koje
omoryhasajy LLTe/tby enekTpuyHe
eHepruje TOKOM CBaKOJHEBHOT KyBaHba.
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3awTnTa XXUBOTHe cpeanHe
Oap>xkaBare

+ Cumbon 2 Ha Mpov3BoAy WIN HeroBoj
ambanaxu o3Ha4aBa Ja ce OH He cMe
cMaTpaTt 06NYHMM KyRHM OTRagoM.
YMmecTo Tora Mopa ce npejati Ha
ozrosapajyhem mecTy cnyx6u 3a peLpknaxy
eeKTPUYHIX 1 eNeKTPOHCKMX ypehaja.
O6e36ehrBarbeM NPaBUTHOT YK/laHahba
0BOr Npor3BoZa AonpuHeheTe cripeyasamy
NoTeHLMjaNHNX HeraTMBHYVIX NocieAnua
MO XXNBOTHY CPeAVHY 1 34paB/be /byau,

FAPAHLUNJA KOMMNAHWIE IKEA

Konuko Baxku rapaHumja komnaHumje IKEA?
OBa rapaHumja Baxv neT (5) roanHa oz AaHa
KyrnosuHe ypehaja y npogasHuLy IKEA. Kao
Jl0Ka3 KyrnoBMHe NoTPe6HO je MMaTy opuUriHanaH
pauyH. AKO ce nog rapaHLmjoM 0b6asu Heko
cepBucvpamse, To Hehe NPoAYKUTU rapaHTHM
nepviog ypehaja.

Ko o6aBsba cepuc?

Cepsuicep IKEA npy>xahe ycnyre y concreeHoj
pexwujy nnm nytem osaltheHe mpedxe
CepBUCHNX NapTHepa.

LLITa nokpmBa rapaHuuja?

lapaHupja nokprBa kBapoBe ypehaja HacTane
yaieA rpeLuaka y matepujany v Uspagmy o jaHa
KynosvHe y npozasHunuy IKEA. Osa rapaHupmja
BaXKW Camo 3a yroTpeby y JomahnHCTBY. V3y3eLm
Cy HaBeZeHW y MuTamsy ,LLiTa Huje nokpriseHo
0BOM rapaHLpjom?”’ TokoM rapaHTHor poka
61he NoKp1BeHY TPOLLIKOBM OTK/1akbaksa KBapa
Tj. onNpaBKa, pe3epBHY AeN0B, Paj, ¥ MyTHN
TPOLLKOBM Y Cly4ajy kaja je ypehaj goctynaH

3a onpaBky 6e3 NocebHNX n3gaTtaka. Mog Tmm
YCNOBMMa BaXke cmepHuLe EY (6p. 99/44/EC) n
ogrosapajyhv TokanHu Nponmcy. 3amerseHn
JIeN10BY NOCTajy BNacHNLLTBO koMnaHuje IKEA.
Kako he IKEA oTk/1O0HUTI Npo6nem?
OsnawheHn cepsucep Komnarvje IKEA he
NCANTaTV MPOU3BOZ, 1 OA/lyUMTI MO CBOM
Haxohemsy Aa /i je OH MOKPVBEH OBOM
rapaHumjom. AKo ce cMaTpa MoKpUBEHUM,
cepsucep komnaHuje IKEA nnuv ieros
osnaluheHn cepeucHM NapTHep he Tagay
COMCTBEHO] PEXMjU 11 MO CBOM Haxoherby v
onpaBuUTW HencrpasaH ypehaj namv ra 3aMmeHnTr
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Z10 Yera 61 Mmorno gohn y ciyyajy Herosor
Heogrosapajyher yknamarba.

3a geTasbHuje HpOopMaLje O peLKIaxm
OBOT MPOV3BO/Aa 0bpaTITe Ce NOKasHO]
ynpasu, C1yx6u 3a ogHoLLeHe cveha nnm
NPOAABHVIL Y KOjOj CTe KyNA MPOU3BO,

Amb6anarka

N
AmbBanaxa o3HaueHa cumGonom & moske
Za ce peuvknnpa. OgnoxmTe ambanaxy y
ozroBapajyhe KOHTEjHepe paam peLiKiaxe.

VCTVM VN CIMYHM MPOV3BOZOM.

LLITa HMje NoKprBEHO 0BOM rapaHLmjom?

* HopmanHo xabatbe.

+ OwrTeherba HacTana HaAMEPHO UK yaies,
Hemapa, HernpuapXaBakba yryTcTBa 3a
yrnoTpeby, HencrnpaBHe MOHTaxXe
MPVIK/bYYMBaH-a Ha MorpeLLiaH HarnoH,
owuTehetba 13a3BaHa XeMUJCKOM W
€/1eKTPOXeMUjCKOM peakLijom, pharsem,
KOPO3W1joM VA NPOAOPOM BOAE, YK/byuyjyhi
n3mehy octanor v owwtehersa HacTana ycnes
npeKoMepHe KONIMUMHE Kpeytbaka y BOAW,
Kao 1 owuTehersa 13a3BaHa HeHopMaHUM
YCIOBMMa CpeayiHe.

+ [oTpoLuHy MaTepujan y Koju cnagajy 6atepuje
1 crjannue.

* HedyHKLMOHaNHW 1 YKpacHW AeNOB KOju He
YTU4Yy Ha HopManaH pag ypehaja, ykmwyuyjyhn
1 61N0 KaKBe orpeboTVHe 1 NpoMeHe 60je.

+ Owrehetba HacTana yaies Aejctea CTpaHmx
Tena U CyncraHLm, Kao 1 MpUAMKOM
unwhersa nnm gebnokage euntepa,
NCMYCHMX CUCTeMa U G1OKa 3a CanyH.

*  OwrTehernsa cnegehnx genosa:
CTak/IoKepaMmyke nio4e, prbop, kopre 3a
nocyhe 1 ecLiajr, HanojHe 1 UCMyCHe LieBw,
3anTVBKe, lamne 1 abaxypw, peLueTke,
Zyrmag, kyhuiita v genosu KyhiiTa. Ako 3a
TakBa oLUTeReHa He MoXe Jia ce Jokaxe Aa ¢y
HacTana npu NPoV3BOAHLU.

+  CnyyajeBu Kafia TOKOM roceTe TexH14Yapa He
6yae yTBpheHa HKakBa rpeLuka.

+ OnpaBke koje H1Cy 06aBMAN HaLLK
oBnaLuheHu cepsrcepy W/mnv oenalheHn
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CepPBUCHW MapTHEPW 1/ aKo Cy KopuLheHn
HeopUrMHaHN AeNoBN.

+ OnpaBke yuies, MOHTaXe Koja je HemcrpasHa
VAN HKje y cknagy ca cneumdukaLmjom.

* Ynotpeba ypehaja n3BaH AOMahMHCTBA, Tj.
npogecroHanHa ynortpeba.

+  Owrtehetba Npy TPAHCMOPTY. AKO KyraLl,
npeBe3e NPOoV3BOA Ha CBOjy KyhHy 1
Heky apyry agpecy, IKEA He ogroBapa HK 3a
KakBa oLuTeherba Koja Mory HacTaTu npu
TpaHcnopTy. MehyTtum, ako IKEA ncrnopyuyje
Mpou3B0O/ Ha OApeaVILLIHY ajpecy KyrLa, Taja
he oLuteherbe NPom3BoOAa HacTano TOKOM Te

ncropyke 61TV MOKPYIBEHO OBOM rapaHLMjoM.

+  TpOLLKOBM MOYeTHe MOHTaXe ypehaja
IKEA. MehyT1m, ako cepBucep KoMMaHuje
IKEA nnin heeros oBnaluieHn cepBrcHA
napTHep onpasu UK 3aMeHn ypehaj Moz
YCI0BMMa OBe rapaHLuje, ceprcep 1amn
H-eroB oB/aLLheHN cepBUCHM NapTHep he
Mo noTpebu MOHOBO MOHTUPATY OMPaB/beHN
W 3aMeHckK ypehaj.

OBO orpaHunyerse He BaXkv 3a becnpekopaH

paA Koju kBanndurkoBaHm cneupjancta obasm

y3 KopuLLherse HaLLIX OPUIMHaNHKIX AeN0Ba

paav aganTupaksa ypehaja npema TeXHNUKM
6e36eHOCHMM crneuydrKaLmjama Heke apyre
3em/be EY.

Ba>kerse JIoKa/IHUX 3aKoHa

FapaHumja komnaHwje IKEA Bam faje ogpeheHa

npa.a Koja NoKpuBajy U Hagmnase iokanHe

npaeHe 3axTese. MehyTM, OB YCIOBM HI Ha

KOj\ HaUMH He orpaHm14aBajy Npasa noTpoLlaya

AedrHMCaHa NoKaHM Nponucma.

Moppydje BaXkera

3a ypehaje kyrsbeHe y jeAHOj 3emMsbU EY 1

npeHeTe y Heky Apyry 3emby EY cepsuc he

61TV NPY>KEH MO OKPU/BEM rapaHTHUX YC/I0Ba

HOPManHVIX 3a Ty Apyry 3em/by. Obase3a

06aB/bakba CepBYICca Moj OKPU/LEM OBe

rapaHLpje nocroju camo ako je ypehaj ycknaheH n

MoCTaB/beH y ckagy ca:

* TeXHUYKMM cneupdurKaLijama 3emsbe Y Kojoj
je 3aTpaxeHa peknamaLmja;

+  YNyTCTBOM 3a CK/lanamse 1 6e36eAHOCHM
NHPopMaLjaMa y KOPUCHNUKOM
NPYIPYYHYKY.

HameHcke noctnpogajHe ycnyre 3a ypehaje

IKEA:

Cno6oaHo koHTakTVpajTe Cny>oby 3a

nocTrnpogajHe ycnyre koMmnaHuje IKEA ga bucte:
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1. 3aTpaxunuv cepsrcMparse Moz 0BOM
rapaHumjom;

2. 3aTpaxuwav pasjallHere y Be3u ca

3. MoHTaxoMm ypehaja IKEA y HameHckoM
KYX1HCKOM HameLUTajy komnaruje IKEA.
Cnyxx6a Hehe npy>aTu nojaLLikbera Koja ce
o/AHoce Ha:

- CBEYKYNHOM MOHTaXoMm KyxuHse IKEA;

- MPUK/BYYLIMMA 3a CTPYjy (aKO ce MaLLHa
ncnopyuyje 6es ytvkaya v kabna), Bogy 1 rac
3aTO LUTO HbUX Tpeba Ja 06asy oBnaLLheHn
cepsucep.

3. 3aTpaXunun pasjallhberse cazpxaja

KOPUICHMYKOT ynyTCTBa 1 cneupdukaumja ypehaja

IKEA.

Ja brcvo Mo Aa BaM MOMOrHeMO Ha Haj6osbum

HauVH, Mpe Hero LLITO Hac KOHTaKT1paTe

NaX/bNBO MPOUNTajTe 0Ae/bKe YMyTCTBO 3a

cK1anamse W/nam YnyTcrso 3a kopuilherse y 0BOj

KHoVDKMLIN.

Kako na sohete o Hac ako Bam 3aTpe6a

cepBuc

lNornepajte Ha 3aH-0j CTPaHW OBOT NPUPYYHYIKA
KomnneTHy ncty IKEA oBnalheHrx KoHTakaTa 1
H11XOBe JIoKkaHe TenedoHcke bpojese.

Ba>kHo! [la 61cMo BaM Npy>Kuav 6pxxy yayry,
npernopy4yjemo fa kopuctuTe ogrosapajyhe
TenedoHcke 6pojeBe HaBeAeHe Ha Kpajy 0Bor
NpYpyYHVIKa. YBeK kopuctuTe 6pojeBe HaBeeHe
y KreWKMLIM oarosapajyher ypehaja 3a koju Bam
je notpebHa nomoh. MNpe No3vBarsa Npy pyLy
Tpeba Aa nmate IKEA 6poj apTukna (8-LmdpeHn
Kog) ypehaja 3a Kojv TpaxmTe HaLly moMoh.
BakHo! CAYYBAJTE PAYYH! To je foka3 o
KYMOBWHW KOj MOpaTe UMaTu Aa b1 rapaHupja
Bakuna. Vimajte Ha yMy Aa ce Ha paduyHy Haiase
IKEA 6pojeBu apTukna 1 6pojesn (8-LmdppeHn
KOZ) 3a CBaKu KyrsbeHu ypehaj.

[la nv BaM je notpe6Ha aogaTHa nomoh?

3a flofaTHa NTakka Koja ce He TUYy
MOCTNPOARjHMX yCiyra 3a Halle ypehaje
obpaTuTe ce MO3VBHOM LIEHTPY HajovKe
npogasHuLe IKEA. Mpenopy4yjemo aa npe
Mo3vBakba NaXJUbMBO NpoYMTaTe JOKyMeHTaLujy
ypehaja.



Victoria: (03) 8523 2154

New South Wales: (02) 5020 6641

Australia Queensland: (07) 3380 6800

IKEA Perth: (08) 9201 4532

IKEA Adelaide: (08) 8154 4532
Osterreich 13602771461 Mo-Fr: 8 - 20
Belgié / Belgique 26200311 Ma-Vr: 8 - 20 / Lun-Ven: 8 - 20
Bbnrapusa 02 4003536 Mon-MNT: 8 - 20
Canarias 913754126 Lunes-Viernes: 8 - 20
Kinpog http://www.ikea.com 8-20
Hrvatska 0800 3636 Pon-Pet: 8 - 20
Ceska republika 225376400 Po-Pa: 8 - 20
Danmark 70150909 Man.-Fre.: 9 - 20
Eesti http://www.ikea.com E-R:8-20
Suomi 981710374 Lu-Ve: 8 - 20
France 170480513 Lun-Ven: 9 - 21
Deutschland 6929993602 Mo-Fr: 8 - 20
Great Britain 2076601517 Mon-Fri: 8 - 20
EAAG3a 2109696497 Aevt-Map: 8 - 20
Magyarorszag (06-1)-3285308 Hétfé-Péntek: 8 - 20
Italia +39 02/38591334 Lun-Ven: 8 - 20
Ireland 2076601517 Mon-Fri: 8 - 20
island 5852409 Ménudagur-Féstudagur Kl.: 8 - 20
Latvija http://www.ikea.com P.- Pk.:8-20
Lietuva (0) 520 511 35 Pirm.-Penkt.: 8 - 20
Mayorca 913754126 Lunes-Viernes: 8 - 20
Malta +356 (0)25464000 Mon-Fri: 8 - 20
Norge 23500112 Man-Fre: 8 - 20
Nederland 050-7111267 / +31507111267 Ma-Vr: 8 - 20
Polska 225844203 Poniedziatek-Pigtek: 8 - 20
Portugal 21316401 Seg.-Sex.: 9 - 21
Romania 0212044888 Luni-Vineri: 8 - 20
Poccus 84957059426 MoH-MNATH: 9 - 21
Cp6uja 0117 555 444 MoH-MeT: 8 - 20
Slovensko (02) 50102658 Pon-Pia: 8 - 20
Slovenija +386-1-8107781 Ponedeljek-Petek: 8 - 20
Espaiia 913754126 Lunes-Viernes: 8 - 20
Sverige 0775-700 500 Mén-Fre: 8 - 20
Schweiz / Suisse / Svizzera (Ticino) 225675345 8 bis 20 Werktage / Lun-Ven: 8 - 20
Tirkiye +90/262/644 65 95 Pzt-Cuma: 8 - 20
YkpaiHa http://www.ikea.com MoHeginok-M'aTHnua: 8 - 20
Maroc / sl +212 (5) 20100900

www.ikea.com
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